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XapsbkiBebka O. Hapoani nopiBusinHs y CIOBHUKY 3akapnarchkol roBipku cena CokupHHIS XyCTCHKOTO paiioHy

1. Cabanomia; kinbKicTh Oibmiorpadiuaux mrepen — 18; MoBa ykpaiHChKa.

AHoTauisi. Y cTarTi Brepiie 3podieHo crpoly JEeKCHKO-CEMaHTHYHOTO IOCII/PKEHHS MOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIH y
CioBHUKY 3akaprarchkoi roBipku cena CoxnpHHUI XycTChKOro paioHy 3akapnarcbkoi obnacti I. Cabanomra. Ile nudepen-
LiHUN CTIOBHUK, IKUH MICTHTB ONM3BKO 16 THCSIY Ha3B, 310paHUX aBTOPOM MpoTsroM 2025 pokiB y TOBipIli MapaMOPOCHKOTO
THUITy 3aKapraTChbKOro AiaieKkTy. BiIbLIicTh peecTPOBHUX CIIIB MAlOTh LIIOCTPAL] i3 3B’SI3HOI0 MOBJICHHS, & TAKOXK IPHCIIB’A,
MIPUKA3KH, 3araJky, YPUBKH 3 HAPOJIHUX ITiCEHB Ta 3pa3KH iHIINX BUAIB HapoaHoi TBopuocTi. CiioBHuK 1. Cabaorma yxe cTa-
BaB 00’ekTOoM nociimkeHHs. I. BoBueHKo y crarTi « CHHTAaKCHC HAPOJHOTO MOBJICHHS B JiaJICKTHOMY CJIOBHUKY: Kpa€3HABUMA
acIHeKT» PO3NIsalia MOXKIIMBICTh BUKOPUCTAHHS AiJICKTHOTO CJIOBHHMKA IIPY BUBYCHHI CHHTAKCUYHHUX 0COOIMBOCTEH Mapamo-
POCBHKHX TOBIPOK 3aKapIaTChKOTO rOBOPY IMiBAEHHO-3aX1THOTO HApivusl.

V CnoBauky I. Cabamoma BusiBiieHo 138 CTIMKHX MOPIBHSIBHUX KOHCTPYKIHA. 38 CEMaHTHYHUM 3HAUYCHHAM HapOIHI
HOPIBHAHHS MOJKEMO ITOAIINTH Ha TaKi TPYIIH: NOPIGHAHHA HA NOSHAYEHHS 306HIUUHIX PUC TTOOUHU, NOPIBHANbHI KOHCMPYKYIT HAa
NO3HAYEHHs 00512y A00 5K THOOUHA GUSTIA0AE Y HHOMY, NOPIGHSIbHI KOHCMPYKYIT HA NO3HAYEHHS PO3YMOBUX 30i6HOCmEl TI0OUHU,
HAPOOHI NOPIBHAHHA HA NO3HAUEHHS AKOCMel / 61ACMUBOCmell TI0OUHU, HAPOOHI NOPIGHAHHI HA NO3HAYEHHA ]1ACMUBOCME
idici ma nanois, a maxooc npoyecie, 08 A3AHUX i3 CHONCUBAHHAM idiCl, NOPIGHANLHI KOHCIMPYKYIT Ha NO3HAYEHHS Yacy ma iH.

3HaYHy YaCTUHY IMOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIIH CTAQHOBJIATH KOMITOHEHTH Ha MO3HAYCHHS YaCTHH Ti1a (COMaTHYHA JICK-
cuka): ma'ki 6 m’a \oui wuln:un’i, 2u 6 nonaouy’i, ym:olneipunuc’a 6 n’ozo leyxa, 2u 6 oclra Ta MOPIBHANBHI KOHCTPYKIIi i3

Ha3BaMu TBAPMH: mic'mytiec ’:a, 2i 'kypuy’a na \c'ioan’i, ma'keuii nexxouil, tiax pycky'p ix.

KoucTpykiiii noeanani nopisHsibHUMEU KoMiorenTamu 2u (1 'inwe 6'nuorcn "vitl cylc’io, au dalnexwii 6pam), 2i (npo'nas,
2i cyn’ 6 yKlponi), aulbwt / 2il6er (max mu \kascew, 21661 m mu ne' po'ouna), tiax (6y'0ew \oumoni iiax '2aman).

[MopiBHsIbHI KOHCTPYKILIT, 3adikcoBani y CrnoBuuky . Cabasmoura, HiHHUI eMIipudHUN MaTepial, KUl MOXKe CTaTH
JDKEPEIIOM JI0 YKJIaJaHHs {ialleKTHOTO (h)pa3eosioriyHOro CJIOBHHKA 3aKapIaTChbKUX TOBIPOK, a crpoba CTPYKTypHO-CEMaHTHY-
HOTO aHai3y MOPIBHUILHUX KOHCTPYKIIiH BKa3ye Ha BAKJIMBICTh JOCITIHKEHHS A1aJeKTHOI ()pa3eosorii B MailOyTHHOMY.

KrwuoBi ciioBa: roBip, roBipka, 3aKapraTChbKUi AiaaeKT, ppa3eonoriyHa OMUHHI, HAPOIHI MOPIBHIHHS, CIIOBHUK.

IMocranoBka mpo6iaemu. OCTaHHIMH pPOKaMu
BCE YaCTIIIe MiajeKkTHa Qpa3eosoris crae 00’eKToM
HayKOBUX PO3BIJIOK, CBITUCHHSIM LIbOTO € JOCII/PKeH-
H1 H. babwu (OykoBmHCBHKI roBipkm), M. [lonenka
(cximnomouiceki), H. KoBaneHko (3aXigHO-MOIIIBCH-
ki), M. JHemcekoro (6oiikiBchki), I. CrymiHCBKOT,
H. Bapxon, A. IBuenka (yiemkiBcbki), M. OumiliHuka
(rymyneebki), B. JlaBepa (kapmarceki), H. Pomanrox
(BepxuboHaHICTpsiHCBKI), [. JloOponboxi (moich-
ki), A. CarapoBcbkoro (IIEHTPaIHHOCIOO0KAHCHKI),
B. Vxuenka, /. Yxuenka, P. Minsiina (cxigHocio0o-
*aHcbKi 1 crenosi), T. I'pumm (3amopiseki), H. Kipin-
KoBOi (BonmHCBKI) [Martok 2020, c. 6-7]. Yacro, Ha
JKanb, (ppa3eoyOTiyHMA Marepiad He OMyOIiKOBaHHA
OKpEMO, a MPECTABICHHUI JIUIle (parMEHTapHO Yy J10-
JaTKax JIo AMCepTalliil Ta IHINX BUIaX HAYKOBHUX POOIT
[Kopanenxo 2016, c. 116].

Amnagi3 gocaimxens. Haponne MOBICHHS 31aBHA
NPHUBEPTAJIO yBary AOCIIIHUKIB, 00 (hakTUUHMI MaTepi-
aJI TyT TIOCepeT Hac, SIKUi MOTpiOHO 30upaTH, (BikcyBa-
TH, ONHUCYBaTH, aJke MOBa Hapojay 3 INIMHOM NOKOJIIHb
MOXKE 3MIHIOBAaTUCA, a BiITaK — Oararo BTpadaemMo. A B
OCHOBI HaPOJHUX TTOPIBHSHB JIEXKATB 1€ 1 CIIOCTEPEIKEH-
Hsl HaJ TPUPOJIOI0, TBAPHHAMH, HaJ )KUTTSAM, ITOBEIiH-
KOIO Ta KynbsTyporo Joaunu [Kosanenxo 2010, c. 108].

YkpalHCbKa JIaJIeKTONOTiA YK€ Ma€e 3HauHi 3710-
OyTKH, BOKJIMBICTD SIKMX HE MOXKE OyTH HENIOOIIHEeHa.

Bapro sragaru C. bep3enka, mpaiii sSIKOro He BTpaTH-
JIU CBOIO I[IHHICTH Ta aKTYyaJbHICTH 1 IO CHOTOMIHI. 3a-
KapraTchka JIaJICKTOJIOTYHA IITKOJIA TAKOXK HIKOJIH HE
3aJUIIaNacs OCTOPOHBb 1 BiJIoMa CBOIMH JOCSTHCH-
HSMH Ha yBech CBIT. Cepejl 3HAHUX MOBO3HABIIIB, SIKI
JTOCTIDKYBAJIM 3aKapIIaTChKUHA NialeKT, He MOXKHa HE
sragatu M. JI3enasenisebkoro, M. Tpuraka, K. Iaa-
ca, B. JlaBepa, I1. Uyuky, I1. Jluzanms, [. Cabamomra,
a takox O. TTuckay, O. Muronunenp, E. Tory Ta im.
HaiinoBHinre IociiIKeHa JIEKCHKA, KA € Oe3I[IHHUM
(hakTHYHUM MaTepialioM 1 B MaiilOyTHbOMY MOXKE CITy-
TYBaTH ]Il BUBUCHHS HACTYITHUX PiBHIB MOBH.

SIKIIO ’K TOBOPHUTH PO JOCIIDKEHHS (pa3eosno-
TIYHUX OJWHUIF B YKPAiHCHKUX TOBIpKax 3akapriarT,
TO 1ed marepiall yKpalHChKiI Haylli HpeacTaBICHUN
me He moBHICTIO. J[o ChOTOAHI mianeKkTHa (pa3eoo-
Tisl, HAPOJHI IMOPIBHSIHHS BCE M€ JIMIIAIOTHCS HE 0
KIiHI] BUBUCHHUMH, 3a(pIKCOBAHUMH, a THM IIade 3aKO-
JudikoBaHUMHU y CIOBHHKaX. (Dpa3eoyoriuHi OguHU-
Il Ta HAPOIHI MOPIBHAHHSA MOKEMO 3HAWTH y IpaIiix
. JI3eHm3emiBehKoro (30KkpemMa KOMEHTapsX 10 Kapr)
[A3ermzeniBepkmii 1958, 1960, 1993], Marepianax mo
CJI0BHUKA YKPaiHCHKUX TOBIPOK 3aKaprarchkoi oonac-
Ti M. I'punaka [[pumak 2017], y TekcTax ykpaiHCHKHX
3aKapraTCchKUX roBipok, ykinanenux O. Muronusens ta
O. IMuckaa [Muronunens, [Tuckaa 2004], a Takox JoKe-
pesIoM Julsi BUBUCHHSI MOXKYTh OyTH mipani B. IBans [IBa-
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HB0 1959], FO. Yopi [Hopi 2002], I. Kepui [Kepua 2007],
1. Bamom [Bamom 2008] ta 6araro iH., e MH MOXEMO
3HaTH (ppaseMu, HApOAHi MOPIBHAHHS, TIPHUCITIB’ S, TIPH-
Ka3KH, BIpyBaHHsI, yPUBKH 3 MICEHb TOLIO.

HeouineHHNH BHECOK Yy BHMBYCHHS [iaJeKTHOL
¢pazeosorii 3akapnarts 3poous B. JlaBep. Bin ctBep-
JUKyBaB, IO O0’€KTOM IOCTI/DKCHHS IpPH BHUBYCHHI
JAJIEKTOJIOTii Mae craT JiajekTHa (pasema, TOOTO
«MOBIICHHEBA OJIHUILA, SIKA BUHUKIA 1 (QyHKIIOHYE B
TICBHOMY Hapiudi, rOBOpi, XapaKTEePU3YETHCSI TEPUTO-
plaJIbHUMH  TiaJIeKTHUMH O3HaKaMH (KOMITOHEHTHHA
ckiana, (paseMHe 3HAYEHHS, BTOPMHHA HOMIHATHBHA
(yHKIISA, BIATBOPIOBAHICTh, TpaMaTH4HI KaTeropii) i
3HAXO/INTHCS 32 MEXaMHU JiteparypHoi MoBu» [JlaBep
1992, c. 6]. OcTanHiM 9acoM BHBYEHHS, JOCIIHKSHHS
1 HaifromoBHime — 30ip marepiany ((ppaseosoriyHux
OJIHHUIIH) BCE YACTIIIEe CIIOCTEPIraeMo i cepen cydac-
HUX HaykoBIiB. He MoxxHa He 3ramatu mpami A. ['anac
[Tamac 2019] ta O. Muronunerns [Murommaens 2013].
A. l'anac netanbHO 3yNMUHMIIACS HA OIHMCI MOPIBHSIb-
HUX KOHCTPYKIIiH, 3aikCOBaHUX y TPHOX paifoHax 3a-
KapriarchbKol 00J1acTi, a TakoX 3ayBakKWiia, IO J0Ci B
MOBO3HABCTBI HEMA€ €IMHOI [yMKH I[0Z0 BU3HAUCHHS
TIOPIBHSIHHS SIK MOBHOTO SIBUINA 1 HAWO1IbINE TUCKYCIH
BUHUKAE HABKOJIO TAKUX MUTAHb: |) MOPIBHAIBbHI KOH-
CTPYKIIT € 00’ €KTOM BUBYEHHS JliaJIeKTHOI (hpazeostorii
YH J[IaeKTHOTO CHHTAKCHCY; 2) UM 3apaxOBYBaTH II0-
PIBHSUIbHI 3BOPOTH /10 (ppazem; 3) MPUHIMITH PO3MEKY-
BaHHS MMOPIBHIBHAX 3BOPOTIB 1 MOPIBHSAIBHUX PEUCHD
— KOMIIOHEHTIB CKJIaJHOMIAPSHOTO pedeHHs; 4) 3aca-
T JISKCUKOTPa(iqHOTO BIOPSIIKYBAHHS MOPIBHAIBHUX
koHCTpyKIIii [[amac 2019, c. 25]. Meroro HaykoBOi po3-
Bimku A. ['amac craB CTpPyKTypHO-CEMAaHTHYHHN OIHC
TIOPIBHSUTBHUX 3BOPOTIB Y 3aKapIaTChKUX IOBIPKax.

Jocmimkerns O. MUToJIMHEIb OB’ SI3aHE 3 JICK-
CHKOIO HAapOJHOI MEAMIMHHM YKpPaiHCHKHX TOBIpOK.
O06’eKkTOM AOCTiIKEHHS CTalH (ppazeosiorivyHi OAUHU-
i 3aKapraTcbKUX rOBIPOK Ha MO3HAYCHHS Ha3B XBO-
po0, dizmuyHOrO Ta MCHXiYyHOTO CTaHy JtoguHH. Oc-
HOBHA yBara 30cepe/keHa Ha KOMIOHEHTHOMY CKJIaJi
Ta JIEKCUKO-TPaMaTHYHIA XapakTepucTuili [Muromim-
nerp 2013, ¢. 39].

MeTta cTaTTi — NMpoaHami3yBaTH HAPOIHI MOPIB-
HsHHS y CIIOBHUKY 3aKapIiaTrchbkoi roipku cena Cokup-
HUII XyCTCHKOTO paifoHy 3akaprarcbkoi oomacri 1. Ca-
6aznoma. Lst mera Oyrnie peastizoBaHa IUISIXOM BUKOHAHHS
TaKUX 3060aHb. ONUCATH CTaH BUBYCHHA (ppa3eororis-
MIB y TOBOpax; 3i0paTv i BHOKPEMHUTH HApOHI MOpiB-
usaaEA y CrioBHUKY 1. Cabazomia; 3’ scyBaTH BaKINBICTh
3a(hiKCOBAHOTO JIIAJIEKTHOTO Marepiany y CIOBHHMKaxX
JUTS IOZIATBIIIOTO BUBUCHHS Ta JOCTIPKEHHSL.

MeTtoau Ta MeTOAMKA HOCTimKeHHs. [lig dac
JOCTI/DKCHHS MH BUKOPHCTANIHW KOMIUIEKC METOMiB:
OIKCOBHH, 3iCTABHUIA, METOJT KITbKICHHX IiIPaXyHKIB,
MeTOJT (hPa3eoNIOTITHOTO aHAII3Y, METO JIIHTBICTHYHO-
TO JIOCIIJUKEHHS 3 €JIEMEHTaMU CIIOCTEPEKEHHS Hall
(haKTHYIHUM MaTepiaioM.

Buxsaa ocHoBHoro marepiamay. Jlyxe uacto
MU HEIOOIIIHIOEMO Marepial MiaJeKTHHUX CIIOBHHUKIB.
[Ipo HeoOXiaHICTH OCIIIDKEHHS 06araTtoro (GakTH4HO-
TO MaTepiaiy, MPeACTaBICHOTO B JiaJeKTHUX CIOBHH-
Kax, ykasye |. Bamenko. Y niaJeKTHUX CIIOBHHUKaX,
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M0 «IIPEACTABISIOTH Pi3HI apeaan yKpaiHChKOT MOBMY,
(bakTHYHUIT MaTepiay HAKONWYyBaBCS TPOTITOM Jie-
caTmiTh. Ha #Horo mymKy, «yceOGidHe CIOCTEpEeKeH-
HS HaJl (hpa3eosIoTiYHOI0 JICKCHKOIO TOBIPOK YKpaiHu
JIacTh MiJICTaBH Ul 0araTboX TEOPETHYHUX BUCHOBKIB
1 y3araJibHEHb, 1[0 MEBHOIO MIpOI0 IMOMOBHUTH BiJ[0-
MOCTI 3 Cy4acHOi JiaJleKTHOi (paszeosnorii» [Bamenko
2007, c. 130].

Hamry yBary Mu 30cepeiiin Ha CTPYKTypHO-Ce-
MaHTHYHIH XapaKTepUCTHUIl HAPOAHUX MOPIBHSHb Y
Crnosauky 1. Cabanoma, 60 11 eMmipuaHuil MaTepiain
JIO CHOTOJIHI II€ HAJIEKHO HE TPEJCTABICHUHN 1 HE BH-
BueHuil. Lle audepeHmiitnmii CITIOBHUK, KU MICTHTH
6mm3pko 16 THCSIY Ha3B, 310paHUX aBTOPOM MPOTSITOM
octaHHiX 20—25 pokiB y TOBipIli MapaMOPOCHKOTO THITY
3aKaprarchbKOro JiajeKTy. buTbIicTh peecTpoBHX CIIiB
MaroTh UTIOCTpalii i3 3B’S3HOTO MOBICHHS, a TaKOX
TIPUCIIIB’ 51, IPUKA3KH, 3araJIKH, YPUBKHU 3 HAPOJAHUX ITi-
CeHb Ta 3pa3KH IHIINX BUAIB HApOAHOI TBOpYOCTi. o
CNOBHHUKA TaKOXK JIOJIAH1 TIaeKTHI TCKCTH, 3alACaHi Yy
roBipmi cema CoxupHHUI XyCcTCHKOTO paifoHy 3akap-
narcbkoi oonacti y 2004-2005 pokax [Cabamor 2008].
Crnoauk [. Cabamomra yxe craBaB 00’€KTOM JIOCIHi-
JokeHHs. [. BoBueHko y ctarti «CHHTaKCHC HAPOIHO-
IO MOBJICHHS B JIaJISKTHOMY CJIOBHHKY: Kpa€3HaBUHii
aCIieKT» pO3IVIsi/ialla MOXKIIMBICTE BUKOPHCTAHHS [lia-
JIEKTHOTO CJIOBHHKA ITPH BUBYCHHI CHHTAKCHYHUX OCO-
OnMBOCTEl MapaMOpPOCHKUX TOBIPOK 3aKapHaTChKOTO
TOBOPY MiBIEHHO-3aXiJHOTO HAPITIs.

VY Crnosauky 1. Cabamoma BusiieHo 138 crilikux
HapOTHUX TOpPiBHAHE. Jlo yBaru Mu He Opamu ¢pase-
OJIOTi3MH, €IiTeTH, MeTaopu, MPHUCIIB’S, YPUBKH 3
HApOTHUX ITiCEHB TOIIO, XOU TaKi TeX MPEICTABICHI Y
CJIOBHUKY.

3a ceMaHTHYHUM 3HAYCHHS HAPOIHI MOPIBHIHHA
MO>KEMO TOJIUTUTH Ha TaKi TPYIIH:

1. TlopiBHSIHHSI HA MO3HAYEHHS 30BHIlIHIX
pHC JTIONHA:

— rapumii / rapua: malka ¢aiina '0’isxa, z2u
oaboexa (kykna, 1aneka) [Cabamom 2008, c. 18];

— HeKpacuBHMii / HekpacuBa: maka c¢’, zu
Wméitma (mon’ma) (masna) [Cabanom 2008, c. 175];

— TOBCTHI / TOBCTA: masalieroeama (moscmuii,
saunyeamuir) sco'na, eu kapamamuy’a (scada-pony-
xa) [Cabanow 2008, c. 348], malke 6 020 uepelsucko,
2i ouiinca (Oixicka) [Cabamorn 2008, c. 414], malker
y ln’ozo 'rembex, 2ilovt mae po'scamu [Cabanom 2008,
c. 56];

— Byxa, oui, Hic, por, s3uk: malki ¢ m’a
loui wuln:un’i, eu ¢ nona'ouy’i (nonaouys ‘ripuax’
(Rhodeus amarus)) [Cabamnom 2008, c. 257], ma'keti
yeanuna iaseix, e2u nlpan:ux [Cabamorm 2008, c. 279],
ym:olnvipunuc’a 6 'n’ozo leyxa, 2u 6 ochra [Cabanom
2008, c. 372], lpomux y 'méui 10’iexer, iiax wi'nin’xa
(wninvka ‘cueniagbHA MPHUKOJIKA (PHKpAca) y BECLIb-
HOMY BiHKY Mojionoi”) [Cabamomr 2008, c. 423];

— roJIOBa, O0aMYYs: He'cmpudicenvii uc’, 2u
nan’yx (namox ‘donoBik abo XJIONENb 3 BEIMKUAM
BOJIOCCSAM, NaBHO He cTpwkenuii’) [Cabamomr 2008,
c. 216), p’a'6wuii, eu 'nyiiuaue aailuye [Cadanom 2008,
c. 3021, ma'ka nicmp ’iro'sama 10 'isxa, 2i\ovt @i 'myxot
Y6:abpanu (nicmpirosdmeiii ‘IKWA Ma€ BECHIHKU Ha
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Timi, mepeBaskHo o0muyyi’) [Cabamom 2008, c. 231];

— pyxu / woru: \pyuuwina 6 'n’ozo, 2u 6 mud'euo’y
lzaba [Cabamom 2008, ¢. 325], nitac 'y, 2u 0°ilmun’c’xa
20n10'éa [Cabanom 2008, c. 304], ma'kwiti 06620nabwiil,
2u 'roen’a [Cabamow 2008, c. 67],'nozwr 6\ Lun i myn'xi,
2i ¢ 'roen’i [Cabamom 2008, c. 58];

— PO BEJIMKY, HEOBOPOTKY, BANJIyBaTYy JIIOIH-
HYy: 1e' 0y0’, 2u ko'nooda, ait nepebilcac’:a 'uepec niym
[CaBazom 2008, c. 220].

2. IlopiBHAVIbHI KOHCTPYKIII HA MO3HAYCHHS
PO3yMOBHX 31iGHOCTEl JIoauHu: malkeitic’, ne''bope,
Oyp'uwiii, 2i (itax) '6oma (66'n6c’ka) [Cabanom 2008,
c. 30], ma'ka ¢’ dyp'na, 2iovl ¢’:a naiina macna'ty
(macnaevr ‘orpyiai rpudu’) [Cadamom 2008, c. 168],
malkoiti Oyplnoil, 2ioer ¢’a wimuy’i naiie (nimiiys
‘onexora yopna’ (Hyoscyamus niger)) [Cabanomr 2008,
c. 208], mom '6imbye Oyp'notii iiax 'manna, nuwi \oui na
m’a ylearum [Cabamorn 2008, ¢. 25], 3 num 2060\ pumu
— sax oyp'neix 2pudy c’a naiicmu [Cabdanom 2008,
c. 81], zal6owimouit, 2u '6enuux [Cabamom 2008, c. 87]
Ta iHII.

3. HapoaHi mopiBHSIHHSI HA MO3HAYEHHS FKOC-
Teil / BiacruBocreil Jroguum: malkeiti '006peiil,
2u odpada x\n’iva [Cabamomr 2008, c. 60], makei
ne'loobpeui itak xpin’ [Cadanowm 2008, c. 405], ma'keiil
uc’, \Hun’xy, ne''oobpet, 2u no'nep [Cabamom 2008,
c. 258], 300lposwii, itak @’p’ix [Cabanom 2008, c. 214],
cun'nwit, iak 'oika [Cadagom 2008, c. 25], ko'6vim max
bipolsas, nax 'z00en (xapr) [CaGamom 2008, c. 25],
00oicun:uewlil, tiax o'ma capan'ua (capana) [Cabagon
2008, c. 327], ma'keui 'zasucnei, 2iéwbr 'n’iroa ne*
izie [Cabamorn 2008, c. 89], oulsu, iax 3ad'p inyxana,
2ot kulzun’ye \ovina (sagpinyxkamu ‘paroBoputu
UXaTo, pi3ko, Henpuemuo’) [Cabamomr 2008, c. 114],
wuo nitiew, 2u kyleym? [Cabamomr 2008, c. 232],
kylnue cu mpymbemy, ma mpyméeue \kascsoui oun’, 2u
30y\p ’inwrit [Cabagom 2008, ¢. 355] ra in.

Jo miei rpymu BIZHOCUMO MOpPIBHSUIBHI KOH-
CTPYKIIil Ha TO3HAYEHHSI I’ THOT JTFOMHHU 200 TPOIIECiB,
SIKi OB sI3aHi 3 PO3IUBAHHAM rOpUIKU: lmoy ":a uyny'six
lyumaso ewolpus, 60 nlianvii, 2u 'yonmwmox [Caba-
nom 2008, ¢. 396] (yomumox ‘cxnananmii metp’ [Caba-
nom 2008, c. 410]), 0oc ‘miwko'éasc’a cam nam c6'66s,
60 nite 2u ceu'n’a [Cabanom 2008, c. 74], npuitwide
nlianeiti ma nalpuzasc’a, iax ceu'n’a, ¢ \xviocu [Caba-
nour 2008, ¢. 194], max nax'newy ‘kaec’a, wuo niianwii
iak 'wommmox [Cabamom 2008, c. 200], ilde ¢ mpu
nylm’i, dlax naum’anxa (niemsnxa ‘BUIIETEHA 3 MO-
TY3KiB CiTKa, B SIKiif HOCWJIH B ToJIe 1Ky POOITHHUKAM .
3apa3 yXHMBA€ThCS TUIbKM B mopiBHAHHI) [Cabamomn
2008, c. 233] Tomo.

3a3BU4ail MOPIBHSUIBHI KOHCTpPYKii i€l rpy-
M BKMBAIOTHCS JUIs 03HAYEHHsS HETaTUBHUX PUC Ta
SIKOCTEH JIFOJTUHH.

4. TlopiBHANBHI KOHCTPYKUII HA MO3HAYEHHS
oasry a0 sIK JIIIMHA BHIISIAE B HHOMY: Wy0 ¢ :a
maxk p63y'o 'ina, 2u 00'yepkeu? [Cadamom 2008, c. 316],
yblpanac’a, eu wopm na manuny [Cabamom 2008,
c. 358], max uc’:a ynapaouna, 2uléwt ¢’: yo:alsana
[Cabamomm 2008, c. 381], max uc:a nabykco'sana, 2i\owt
¢’°00 'yepku timna [Cabamom 2008, c. 180], cuc’ pe-
Kkaux 2iovr na 'mede wmu'mosanwviir [Cadagom 2008,

o
c. 425], max uc’:a nabykcoleana, 2ilovt c’00 'yepk-
eu inmna [Cabanom 2008, c. 180], o'ma cleuma uyi
nalcyiie, 2u ceu'nu kyzym'xor [Cabanonr 2008, c. 218],

5. Hapoani mnopiBHSIHHA Ha NO3HAYeHHS
BJacTHBOCTeH TKi Ta HamoiB, a TakoK mpolecis,
OB SI3aHUX i3 CHOKUBAHHAM VKi: malke keaclne, zu
Kucunuy’a (kucemiya ‘nparnucra maca 3 MOM SITHX
abo ciabo po3BapeHUX ciaMB 0e3 LYKpy sSK Marepiai
JUTIS IPUTOTYBaHHS JkeMy, ouia’) [Cabamomr 2008,
c. 141], ma'ke Ywabnwiko xeacne, eu wuuux (yriyux
‘mo-Hedyap ayxe Kucie (30kpema masenb)’) [Caba-
nom 2008, c. 408], npolkeic, 2i keac (keac ‘3akBacka
(3anuIIeHa rpygodka CHpOTo TicTa), s IPUTOTYBaHHS
poszuunn’) [Cabanom 2008, c. 140], ne'sapan'mosana
uiloa malka — 2i 6i0a 2yp’ka [Cadamow 2008, c. 205],
mom maxk cono'nuny \tynam, 2i\oet 'n’iroa nu iiie [Caba-
pom 2008, c. 164], 'nexam, 2i'6bt 'n’iroa ne* itie [Caba-
mom 2008, ¢. 219], szicm atak 2apu (eapu ‘com’ (Silurus
glanis)) [Cabamom 2008, c. 45] Ta iH.

6. IlopiBHAVIbHI KOHCTPYKIII HA MO3HAYCHHS
yacy: mak 20'061 npytiwliu, zuléel nlpymom max'nye
[Cabamorn 2008, c. 47], 20'0et uoym, 2iéet nlpymom
maxae [Cabanom 2008, c. 531,10 'ino ne' luunuy ":a max
clkopo, 2u ¢’a 'kance [Cabamorn 2008, c. 415]. dyxe
4acTO B TaKWX KOHCTPYKIIAX MH BiJIyBaeMO CyM,
JKaJIb 32 BTPAYCHUM 4aCOM, SIKOTO BXKE HE MOBEPHYTH.

e omniero rpymoro, Ky pikcyemo y CIOBHHUKY,
€ TOPIBHSUIbHI KOHCTPYKIIT i3 Ha3BaMu TBapuH: U0
¢’a enepeslouw, 2u 'kypuy’a [Cabamow 2008, c. 49],
ne' mas 6v1 ¢ woyu, 2u 'ycaba x'eocma (MPOKILOH)
[CaGanowr 2008, c. 177], napubi'n i Ilem'po, 2u Kyn’
[Cabamorn 2008, c. 194], w’yxlpum, 2u nec [Caba-
nom 2008, ¢. 209], nésmvileanu myny'o’i x'nony’i, zu
na'uy’ama [Cabanom 2008, c. 271], ne* powuelnap 'yi
lnoevl, 2u kolposa [Cabanom 2008, c. 322], ooum,
2u ko'posa positazana [Cabanom 2008, ¢. 323], mota
10 isxa 2em 3am’a2nac’a, 'myn 'xo iiicm, 2i 'kymka [Ca-
6amom 2008, c. 113]; mop. me uax 666k (TONMONHUI),
tlak Kypuy 'a 1a6ye (Ipo MUCHMO), UaK y c1oHd (TIPO Be-
i ByXa), tax aucuy 'a (xutpuil) Ta 6arato iH. (c. Co-
KAPHALS XYCT. p-HY).

3HAYHO MEHIIIE MOPIBHIBHUX KOHCTPYKIIH cTa-
HOBJISITH KOMIIOHEHTH Ha MMO3HAYEHHs YaCTUH Tiia (co-
MaTHYHa JIeKCHKa). Xoua y Hpa3eonoriqHuX OJHMHHIIIX
SIKpa3 HABIAKU COMATH3MHU IepeBaxaioTh. Lle xapak-
TEPHO SIK JUIsl JITepaTypHOI MOBH, TaK 1 JUIsl JiaJIeKTo-
yorii. YCr0o coMaTHYHY JIEKCHKY YMOBHO MOXKHA IO~
JIUTH Ha rpynu: 1) COMOHIMIYHA JIeKcHKa (TiJ10, TOJIoBa
Ta {1 YaCTUHM, IIHs, TYAyO, BEPXHI Ta HIDKHI KiHITIBKH);
2) ocTeoHiMiuHa JieKcHKa (KICTKH JIFOACHKOTO Tija Ta X
3’e¢qHaHHA); 3) CIUIAHXHOHIMIYHA JIEKCHKA (BHYTPIIIHI
opranm); 4) aHriOHIMiYHA JICKCHKA (KPOBOHOCHA CHC-
TeMa); 5) CeHCOHIMIUHA JIeKCHKa (OpraHu 4yTTs) [Ap-
TeMuyk, c. 1]. Ham Branocs BUOKpeMUTH, HAIPUKIIA],
comarusM 2onoéa (niac’y’, zu 0’imun’c’xka zono'sa
[Cabamom 2008, c. 304]; mop. 1ie tiak cH’ie Ha 2010°8Y,
2011084 2u MH a4, 2011064 tiak ue'pe'nan’a (c. COKupHU-
1 XycT. p-Hy)). Y roBipui cena CokupHuns Qikcyemo
1Ie coMaTH3M oui (2i'6b1 3a Gui 63’a6 (TeMHO), 2il6br mu
Oui 3asuno (KOroch OOMYypUTH), Oui tak yubyn'i (Be-
THUKi)). AJe SIKpa3 HapOTHUX MOPIBHSAHB J0 JIOICHKUX
YaCTHH Tijia Ta 30BHILIHOCTI YK He HaMGinbLIe: malki 6

273



Cepisn: @inonozis
©

Bunyck 1 (43)
°

m’a \oui wuln:un’i, zu 6 nona'ouy’i [Cadamom 2008, c.
2571, ym.olneipunuc’a 6 'n’ozo \eyxa, 2u 6 ocra [Caba-
now 2008, c. 372], p’al6wul, 2u 'nyituaue tiailue [Ca-
Ganow 2008, ¢. 302], makeitt 06620\ nabwui, 2u 'téen’a
[Cabamomr 2008, c. 67] Towro. [Top. 1ie i niwuaiksl
(po 11oBri mpsiMi HOTH), HO2d 2u Konodod, Uaxk Opym
(po xkopctke Bosocces), Hax cmupm’ (Oniguit), tax
ckinka (xyaui) (c. Cokupuuns Xyct. p-Hy).
3raxomuMo Takok y CIOBHUKY HApOAHI TOPIiB-
HSTHHS, sIKI HaOyBarOTh >KapTiBJIMBOIO, YACTO IPOHIYHO-
0 XapaKTepy: #o mul Qonu'rinue, liax o'ma 000’iéouuna
[Cabamomm 2008, ¢. 69], maityc a, wax 'zonvuit y 'mupn’y
[CaGamour 2008, c. 168], y '006pozo myoca sco'na iax
lpyarea, a 6 nolzanozo 'pada aco'na iax 'ycaéa [Caba-
now 2008, c. 177], kym kymy, ftax ne'ite ko*'my [Ca-
Gamom 2008, c. 205], 60 mer ma'ki nalposan’i, iak
2yp'n’amxa man’osan’i [Cabanom 2008, c. 218].
[TopiBHsIBHI KOHCTPYKIIi MOETHAHI KOMIIOHEH-
tamu (11 inwe 6uoiceiil ¢y'c’io, 2u oaiexovul opam
[Cabamomr 2008, c. 26], max my '0obpe, 2u '2010my
¢ 'mup’n’y [Cabanom 2008, c. 47], ne maka xo'sa
6oleama, 2u po'zama [Cabanom 2008, c. 27], lmyn ko
koleuy’ nay 'silno, 2u ¢ pality [Cabanour 2008, c. 200],
malkeuiiic’, 2u lobonok: n’i éon n’i ¢ xviycu; cmy'iiw,
2u lobonox [Cabamow 2008, c. 212]); ri (npo'nas, 2i
cyn’ 6 yklponi [Cabamomr 2008, c. 47], wuo ckauew, 2i
beciean na o'pymoeu [CaGanoun 2008, c. 85], ka ylcum,
2i \kypun’a [Cabamomr 2008, c. 145], olma scolna — 2i
iic’a 20'0una, '0ysce ne'nocmo'iian:a [Cabanomr 2008,
c. 205]); rulowt / TiloBI (max mu 'kascew, 2661 M mu
ne" po'ouna [Cabanow 2008, c. 47], Imemno, 2ulool 3a

JITEPATYPA

loui itmue [Cabamom 2008, c. 134], ma'keiii no'memox,
26wt loui 3aleuno [Cabamom 2008, c. 268], max ylsipe-
Ho 'kaorce, 2iobl émo nipasda [Cabanow 2008, c. 363],
malketit 'wopnoiil, 2ot 20 'wadom namac'munu [Caba-
nom 2008, ¢. 412]); itak (cmyliiim itax 6yz (y 3Ha4eH-
Hi bor) oupuen’aneii (croite Hepyxomo) [Cabamorm
2008, c. 311, 6yloew '6umenti itax 'zaman [Cabanom
2008, c. 44], lsumxo, ax na 0o'nonu [Cadagom 2008,
c. 711, 2olnoowu, iak 'me*anuy’ki 'Kypu (10610 cuTHA)
[Cabamor 2008, c. 170], malky milsepitiy mu loana, ax
lgyuui [Cadamow 2008, ¢. 173]). V rosipui ¢. CokupHu-
1141, sika 3adikcoBana y CnosHuky 1. Cabanoia, nepesa-
JKafOTh HAPOJIHI KOHCTPYKIIT 13 CITOTYyIHUKOM 2. LM
MOPIBHSUIBHUM KOMIIOHEHTAM y Cy4YacHIid yKpaTHCHKii
JiTepaTypHiil MOBI BiITOBIAIOTH CIIOYYHUKH 5K, MO8,
Hemo8, Haue, Hiou (nop. mit. Caeatioa 3’s6uscs 6 pomi,
Ak boeamup; I ceim 00dxcull, AK 8eIUKOEHb, cipe, 5K
semns [CrioBHEK yKpaiHchkoi MoBu 1980, X1, c. 633]).

BucnoBku. OTxe, yCHE NiaJeKTHE MOBICHHA €
OaratuM (haKTHYHUM MaTepiaaoMm, sike IoTpedye dikca-
1ii, ONUCY, AOCITIKEHHS, 00 TITbKK 30epeXeHHs Horo
y CIIOBHUKAX MOKaKe B MallOyTHHOMY JIMHAMIKY 1 CTaHe
MOIITOBXOM JI0 HACTYITHHUX NOCIHiIKeHb. [TopiBHAIBHI
KOHCTpYyKILii, 3adikcoBani y CnoBuuky I. Cabanomia,
MIHHWHA eMITIpHYHUA MaTepiall, [0 MOXE CTaTH JIKe-
pelioM IO YKJIAJaHHS JIaIeKTHOTO (hpa3eosIOriYHOTOo
CIIOBHHKA 3aKapMaTChKUX TOBIPOK, SKOTO TaK Opakye.
Crpoba CTPYKTypHO-CEMaHTHYHOTO aHai3y IOpiB-
HSUTBHUX KOHCTPYKIIIH BKa3ye Ha HEOOXiTHICTH JOCIHTi-
JOKEHHS J1alIeKTHOT (hpa3eosiorii, a TakoK BHOKpEMIIC-
HHSA 11 B JIaJIEKTHUX CIIOBHUKAX.
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FOLK COMPARISONS IN I. SABADOSH’S DICTIONARY OF THE TRANSCARPATHIAN
PATOIS OF THE SOKYRNYTSIA VILLAGE IN THE KHUST DISTRICT

Abstract. The paper is the first attempt of lexical-semantic analysis of comparative constructions in [.V. Saba-
dosh’s Dictionary of the Transcarpathian patois of Sokyrnytsia village, Khust district, Transcarpathian region. This
is a differential dictionary, containing about 16 thousand entries collected by the author within the period of 20-25
years in the Maramures patois of the Transcarpathian dialect. Most of the entries have illustrations from coherent
speech, as well as proverbs, sayings, riddles, excerpts from the folk songs and samples of other types of folk art.
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I. Sabadosh’s dictionary has already been the object of research. H. Vovchenko in the paper under the title
«Syntax of folk speech in the dialectal dictionary: local lore aspect» considered the possibility of using the dialect
dictionary in the study of syntactic features of Maramures patoises of the Transcarpathian dialect of the south-
western lingo.

138 fixed folk comparisons have been registered in I. Sabadosh’s Dictionary. According to the meaning they
have been divided into the following groups: comparisons denoting the external features of a man; comparative
constructions to denote clothing or the way a person looks wearing it; comparative constructions denoting human
mental abilities; folk comparisons denoting human qualities / features; folk comparisons to denote the properties
of food and beverages, as well as the processes associated with food consumption; comparative constructions
denoting time, etc.

A significant part of the comparative constructions are represented by the components denoting parts of the
body (somatic vocabulary): malki ¢ m’a \oui wuln:un’i, 2u 6 nona'ouy’i, ym:oneipunuc’a 6 'n’ozo lsyxa, eu 6 oclna
and those with the names of animals: miclmyiec’:a, 2i 'kypuy’a na \c’ioan’i, makeui nexxou, tiax pycxy'pix.
The constructions are connected by comparative components eu (7 inwe 6\muoicoiii cy'c’io, eu dalnexwiii 6pam),
2i (npo'nas, 2i cyn’ 6 yr'poni), eulowt / 2ilowr (max mu 'kascew, 2i6o1 M mu ne* polouna), iax (6y'0ew \oumeori tiax
leaman).

Comparative constructions represented in I. Sabadosh’s Dictionary are a valuable empirical material which
might be the source for compiling a phraseological dictionary of Transcarpathian dialects, and the attempt of
structural-semantic analysis of comparative constructions indicates the importance of examination and research of
dialectal phraseology.

Keywords: patois, Maramures dialect, Transcarpathian dialect, phraseological unit, fixed folk comparative
constructions, dialectal dictionary.
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